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Ejnye- te id

Á mung'ó pártkassza.
A rnungó pártkassza tiszteletre méltó 

intézmény. Köze van a bibliához. Olyan 
t i. mint az olajos Aorsó: kifogyhat a tűin,Ael olvastam a lapokban,

Hogy drágább leit a Lidó,
Mert gavallér szörnyű mód ott, 
A budapesti izro.
Várják őket íárt karokkal, 
Szórják is a pénzt marokkal. 
Ily pasas én nem, vagyok, 
Nálam csak nikkel ragyog /

Jó kisasszony.
— Ea, Diri. hogy tetssz Is as új nex-Q. 

18nő ?
— Bísgyszorn, msmaka . . . EijeIeii 

tette, hogy cseppet aeai törődik vele, hogj 
tannlok-e, vagy nem.

álüca isiénKészülök már szombat este, 
Kimenőmet kiszedem,
Sárga cipőm Geiko krémmel 
Tukörfényesre fenem, 
Vetekedik a fényével 
A Salamon tökfejével,
A pengőmet leszúrom 
S van Nagymaros retúrom /

*58^

Sétálgatok fel és alá 
Bemekbe varrt subámban,
A lányos mamák ha látnak, 
Nyáluk csurog utánam l 
Okos ember már azt tartya,
Szebb ez, mint a Lidó partja,
S a mi még szebb, mint a táj:
Itt fürödni nem muszáj I

Gergely Rezső.

— Attól félek, hogy nagyon )s 
maradtam . . .

— Már attól féltem, hogy azt sí 
hogy nagyon is messzire mentünk

A vihar.
Nagy vihar volt az aradi válaszai 

napján, de sajnos, még sem birla első 
pörni az ott fölgyülemlett piszkot és sze­
metet !

1 Furfang.
I — Miért jár az a vén ki
» gyászban ? Meghalt valakije ?

— Dehogy! Hanem szeretné 
I az emberekkel, hogy örökölt.

Ha a Pistának ilyen haja van 
trúgjon be a természet szabad ölén.

ÜÉÉlfe

i ‘ ..



Ejaya tea jól
1 

IF eledék enység.
Habarcs úr éjfél uíán támolyog hasa. , 

iesörgeí az aj ion és amint egy fehérruhás \ 
,jaii betocsálja, sstí nélkül megcsókolja. A 
■övétkező pittánafban pofont kap, crnire 
kátén motyog:

_ Tyűk, elfelejtenem, hogy ni ssanacs-
\őnJc m« i

Ellesek

Beidben- 
"9a « a 4 g: Tessék megszagolni est 

pecsenyét!
"Oenaigiős: agaza van uresagcd.- 

:ak, a pincér nyilvánvaló-cm túlbecsülte a 
;egyea tiáíUájáí.

Gond.
Tisza: Mii csináljak ezzel a ller- 

weoqel? Báróvá nem tehetem, mert — 
legradálnám / (így alighanem csak kul- 
Mszrniniszier less.)

Keserűn
'Ml f’A \ Ü ‘l1 iA\ 11

Na, fiacskám, mert jó voltál, kapsz.
1 egy í?Nem kaphatnék kettőt?

— Minek, íjam? Egyiknek olyan ize
van, mint a másiknak.

Következtetés.
Jucika: Apukám, Elemér milyet? 

iskolába jár?
Apa: Ő még csak elemisU. 
Jucika: Hát ha Elemér elemista, 

akkor Tibor übonsta............ ...... ...... .

0.
_ igag,} hogy Tisza a sajátjából ü

“"JÄ mrva 1 0 csak a «M 
tőkéjét fecsírii. Teáig milyen jó volna, 
ha est se tenné /

— Nem lehetek a felesége, de szive
í leszek a nővére . . • .

— Oh, kérem, a nőverem meg mm 
j úgy akar velsin bánni, mintha a ie e | 
?em volna!

Őszintén.
_ nagyságos asszony talán a v51»*

e-énv családjával foeiátB&gtmi van? 
S6n7™ S épen ... Én a ffienya«z.njr

anvia vagyok-
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Kerge Szidi
feminista hápogésal.

Le a nadrágosokkal! Le a nadrággal I 
Le 1 Egészen le 1

Le azzal az országházi vendéglőssel 
és pincérrel, aki nem tudott mi hozzánk 
fölemelkedni, nem tudott az angol, a francia, 
a holland, a dán, a norvég, a csucsk, a 
a csecsenc ée pocakonc hölgyvilág iránt 
lelkesülni, nem tudott egy világra szóló 
és hozó nagy eszme megszülésének pro- 
cessusán munkálkodni teljes odaadással, 
mikor arról volt szó, hogy a nagy világ 
honarái számára adatott eszem-iszcm löncs 
és löttyért mondva: hitvány 560 koronát 
nem átall reklamálni azoktól a nagyvilági 
eszméket szülő hölgyektől, akik az ő kis 
helyiségét becses nagy megjelenésükkel be­
ragyogtatok! Pfúj 1 Szégyen! Csipővas és 
harapófogó a vékonyába és a vastagjába!

Ez hát a magyar vendégszeretet 
glóriája?! Ez hát a szittya vér fel­
buzdulása, a férfiúi energia kijegecedése ? 
Idesüllyedt hát az egyre a lovagiasságon 
lovagoló és rugdalódzó magyar gavalléria 
prüszkölése és retekelése és babolása!

Le velük! Egészen lel Szibériába 
velük! Ahol nincs asszony, nincs nő, e 
hantiakkal. Ki kell őket alaposan éheztetni 
10—20 esztendeig, hogy osztán reszketve 
adják be derekukat, ha arról leend a szó: 
jogot, választói jogot a nőknek a terített 
fehér asztal mellett is i

Le a zsarnok hantiakkal akik még 
a vendéglői választójog vemhes, akarom 
mondani vehemens, dicsőséges eszméjéért 
leereszkedtek és vendéglátás mámorában 
bédynoltatták magukat és szabad folyást 
engedtek az ő választójogi kifejezésüknek 
a fehér asztal mellett is 1

Persze, persze ti gyalázatos kanfiak 
és Kohnfiak; ti másként magyarázgatj átok 
» választójogot a hölgyekkel szemben. 
Másként akarjátok megoldani a szőnyegen 
fekvő kérdést az általános választó joggal 
a mit odaadó működésünkkel szembe. De

nem engedjük magunkat háttérbe szorítani, 
nem engedjük magunkat, teljesen elnyomni 
és szóhoz nem jutni. Kézzel-lábbal fogunk 
dolgozni, kézzel-lábbal fogunk rúgni és 
harapni és felülkerekedni az évezredes 
elnyomatás után! Le a himpellér hanti­
akkal !

Világkongresszusunk nyomós hatá­
rozatai, közös munkálkodásaink a férfi­
ligával, mindennapiságon felülemelkedő 
és teljes odaadással működő, minden porciká- 
jával értünk duzzadó térti had leszen a mi 
támogatónk kitartó küzdőtársunk ott, ahol 
a mi zászlónkra nagy betűkkel van írva 
szavazatot a nőknek! Le a tunya, apipogya 
a trity-troty hantiakkal, akik a nőben csak 
páriát látnak. A nő legyen nő, ne csak 
otthon, hanem a képviselők között is és 
ott is emelhesse fel a maga jogát és súly­
pontját. Ott is adjon kifejező, harsány 
nyomatéket, annak hogy vége már a 
nőnemű rabszolgaságnak és nem a nadrág 
teszi az embert!

És most kísérjen benneteket minden­
féle nemünk harsány elismerése! Megmu­
tattak a férfikanfi hadnak Budapesten és 
Mezőhegyesen, hogy méltó alkotásai va­
gyunk a teremtőnek, a teremburáját 1 
Nemcsak Budapesten, de még Mezőhegye­
sen sem ijedtünk meg, mikor a választói 
jogot hangoztatták.

Csipővas és harapófogó azoknak, akik 
budapesti nagy sikerünk után sem is­
merik el jogos követeléseinket, pedig 
semmiféle kényszereszközhöz, erőszakhoz 
nem nyúltunk, csak ettünk, ittunk nagyo­
kat és — mondottunk is nagyokat! Éljen 
a velünk küzdő férfiliga! akik éjjel-nappal 
értünk fáradoztak. Éljen Bédyke, aki oly 
Ízletes löncsöt rendelt nekünk! Le az 
országházi vendéglővel, ahol még a szeparé 
sincs!

Gyengédség.
— Hallom, hogy a tanúmé könyve­

ket csapkod a férje fejéhez 1
— He csak fűzött példányokat.



Ejnye be Jól

A remekmű. Szerepkör.

— Borzasztó ez a direktor! Előbb 
azt mondta, hogy a tragédiámból csináljak 
víg játékot és akkor remekmű lesz és most 
azt tanácsolja, hogy vigyem a mozigyárba.

Szegény ember sorsa.
A haldokló kínosan nyöszörgőit:
— lélek, félek ...
— Mitől félsz, pajtás í — kérdi rész­

vevőén a másik csavargó.
— Tokolba jutok ...
— Ej, pajtás, örülj, hogy egyáltalán

van hova menned . . .

— Igazgató úr. Kardos kisasszony 
nem akarja játszani Stuárt Máriát, ha nem 
kap kétszáz forint á kontót

- Mondja meg neki, hogy hősnőnek 
szerződtettem, nem pedig naivának! ^ edig 
nagy naivitás volna, ha komolyan számí­
tana előlegre................................... ......... .

Rövides.

:
: ''

Miért sírt.
Kérész Péter kimenet a korcsmából 

nyitva felejti az ajtót. Valaki utána ordít:
_ Nem tudja betenni ez ajtót ?
Péter visszajön, szépen beteszi az 

ajtót, aztán egy székbe dől és keservesen
zokog. , , .

— No, de kérem, mondia a vala.ii, 
Másén nem akartam én annyira megbán­
tani . , . Azért csak nem sir?!

— Nem azért sírok, telel Kérész Fe.er. 
Hanem én falusi ember vagyok és amint 
szamárordítást hallok, eszembe Jut a tanya, 
akkor elfog a honvágy és sírok.________

Bosszantó.
A képviselő úr panaszkodik i
— Ezek a gyorsírók mindig akkor 

írják össze a legnagyobb ostobaságokat, 
amikor én beszélek l

— Tudja, Klárika, nagyon szeretném 
magát feleségül venni, csak nem merek 
szólni, és nem tudom, hogy an kerjem meg...

— Rendben van. Beszéljen amamávM.

"Vigasztalás.
Beteg: Doktor úr kérem,az egész 

lábam csupa tyúkszem, mit csináljak
Doktor: Örüljön neki, „Szemese, 

a világ1, vaké az alamizsna,14

i ■

1
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Ejnye be jő!

lávéliá/^e* Ijesztgetés.
— Az öreg bankár megkért, hogy 

legyek a felesége. Kijelentette, hogy 
nagyon emlék ez lem az első felesé­
gére ...

— Vigyázz, majd azt akarja, hogy 
az első asszony ruháid viseld?

Emlékeztető.
Az unalmas vendég1 némi S&őegás 

után esói :
— Ejnye, Ejnye, valamit akartam 

mondani . . .Kit Js akartam mondani? i... 
A háziasszony reménykedve tncnőja; 
— Ttián jó éji ?!

fele ?

és fél? 

tizenöt i

— Poldi, mennyi harminchétnek

Egyéb bajod nincs ?
Ez időszerínt nincs! No, mennyi ? 
izzadd kil Ugy-e, tizennyolc

Eszed 
ét!
Üld le!

izéje I Harminchét íelo

-- Hogy tudsz te egy házat for­
gatni?

— Mi ... 1 ... i ? Házat forgatni? 
— Nanú, kisvejfoini! No?
— Vonítsd ki, hogy?
— Hát íoiyton ti házról vitatkozol, 

így az állandóan a b&őnyegen forog1 
— Esne rád örökségül!

— Megtudsz te inni egy egy akő 
sert egy hajtásra ?

— Nem vagyok én itatóspapír!
— Bár az lennél. De én meg tudok

inni.
— Hogyan ?
— V eszek egy pohár tréfli és egy 

pohár kóser sört: Te megiszod a tréflit, 
én megiszom a kósert l 

— Fulladj meg tőle!

Panasz.
— Mágiái vettem eg$ nádpálcát . . . 

Boras Bitó, hogy mennyibe kerül a evőre* 
kait nevelése í

Igazmondás.
— Peti. valid be, hogy a aal felada- 

tód elkészítésében valaki segített.
— Seiilsisctr, tanító úr.
— Sío, no ! Talán a bátyád?
— Sem segített, tanító úr, mert az 

egészet S csinálta.

Jeíroszes bálizaai-

— Hajlandó kísérni, tanár t 
— Hát énekel?
— Dehogy 1 Innám valamit 

söbe kísérjen!
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Ejnye be jó!

pglitiKai szídoíMIL

Azt mondják, hogy Tissa győzött 
Aradon. Ez tévedés! Csak a pártkassza

Persze, persze! Kölcsön kenyér vissza­
ér Az oláhok bevitték Tiszát a képviselő­
házba, hát most ő meg kénytelen lesz 
oda bevinni az — oláhokat.

*

Tisza a többi parlamenti reform. közt 
arról is fog gondoskodni, hogy a képviseíó- 
háaba beeresztendő oláh képviselőknek 
napidíjon kívül napi pálinka porciót is 
biztosítson.

*

Beszélik, hogy egy román atyafi 
mikor kérdezték, hogy kire szavaz, azt 
felelte, hogy aki a pénzt es a pálinkát 
adta. Megértették és beírták, hogy 
Tiszára szava

Szerencsés ez a Tisza. Mire újra 
összeül a mungó képviselőház, el megy a 
mandátumának az az erős — paltnkaszaga. 

^íssss^sS
©h, ifjúság.

Biztos Jel.

Remélem, a kalapom nem fog
tetszeni Vilmának.

— Miért reméied r ,
_Mert akkor bizonyos, hogy sikerült.

B ei si i*S jj í ̂  é "1 if *

Megfejtési határidő: julius 4,
A magíeitök Közót! tál kátéi kőimet sorsolunk ki

— Sun Etelkától.
__------------------ sSjpO&SOSV
— amás ■—
—ar-heg^a — feránd 

—Issiáí* —Épe? Is
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:

Helyesen megfejtették 6734-én, Ax 
egyik jutalmat nyerte:
Szolnok, a másikat Bar any i Jel a ^epsi
ssentgybrgy.

- Hogy is írhattak szerelemről, m 
előtt mi egymást megismertük r 1

Felelős szeri; esatö: Szeníinnay Géza.

ÚÁ
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Ha Mete«, |ó ebédet akar 
készíteni, úgy vegye nt« a

MAGYAR KONYHA'
•IbsS legújabb és togcélezeröbb képes

jtnnnwiMWii * ■8 s
több mint !280 vénynyel,
126 étlappal és 130 képpel.

gssrkesäisiie: Se^sss Td^ésa
nUaalék&l ;

1 HÍZ! czitilsm
a 4SI ÉÍdaias vaskos kötet árs postai 
kfildéssei együtt 4 korona 45 fillér.

B8ege=$saSieiheí8 a ,,BU DAPEST-1 
hSa^éhswataSáseis, Sarkastyue««. 8«
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VILÁGKÖNYVTÁR
KROPOTKIN *

EMLÉKIRATAI

mmmim
A felülmúlhatatlan

SS MIM
Fordította: Gergely Győző

A kőt kötőt ára vászonkötósben 
utánvételeles szállítással együtt
4 korona 35 fillér.
Első sorban álló, roppant tudású 
ember éloto tükröződik o könyv-* 
ben. A régi Oroszország pat­
riarchális életét és a modern 
Európa osztályharcait, az ud­
vari élet fényét és a börtönt, a 
száműzetés kínjait, cárok és 
nagyhercegek életét és a pro­
letársorsokat tárja drámai for­
dulatosságai az olvasó elé.

H@8FBaaaaBaaaRHE8Ba
Kapható lapunk kiadóhivatalában 
csakis a pénz előzetes bekül­
dése mellett (b é I y e g e k b e n i s).

Akár tanulta eddig, akár nem, egy hét 
leforgása alatt megismerheti az egyszerű 
és kettős könyvvezetés minden csinját- 
b inját a Each ár Gyula fővárosi keres­
kedelmi iskolai tanár által szerkesztett

könywitelían-bóL
A könyvien minden szabály mellett szá­
mos kész példa teszi érthetővé az egészet.

Ara bérmentes küldéssel 5 korona SO fillér.

Megrendelhető a BUSAPEST kiadóhivata­
lában, Budapest, IV., Sarkentyus-utca 3.

t■**■*■%* ■%%%"■%*

18 perc alatt bárki 
ügyes bűvész lehet.
Ebben a kis könyvben 
körülbelül 40 nagyon 
ügyes és könnyen 
megtanulható mutat­
vány van feljegyező. 

Kapható

kiadóhivatalunkban

70 fillérért
csakis az összeg elő­

zetes beküldése 
mellett.

w— (Bélyegekben U4 —■


